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EUROPA-PARLAMENTETS OG RÅDETS FORORDNING (EF)
Nr. 551/2004

af 10. marts 2004

om organisation og udnyttelse af det fælles europæiske luftrum

(»luftrumsforordningen«)

(EØS-relevant tekst)

EUROPA-PARLAMENTET OG RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION
HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske Fælles-
skab, særlig artikel 80, stk. 2,

under henvisning til forslag fra Kommissionen (1),

under henvisning til udtalelse fra Det Europæiske Økonomiske og
Sociale Udvalg (2),

under henvisning til udtalelse fra Regionsudvalget (3),

efter proceduren i traktatens artikel 251 (4), på grundlag af Forligsud-
valgets fælles udkast af 11. december 2003, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Oprettelse af et fælles europæisk luftrum kræver, at luftrummets
organisation og udnyttelse reguleres efter harmoniserede prin-
cipper.

(2) I rapporten fra november 2000 fra Gruppen på Højt Plan om det
Fælles Europæiske Luftrum anføres det, at luftrummet bør
udformes, reguleres og styres strategisk på et europæisk grundlag.

(3) I Kommissionens meddelelse af 30. november 2001 om oprettelse
af et fælles europæisk luftrum foreslås der strukturelle reformer,
så der kan oprettes et fælles europæisk luftrum gennem en grad-
vist mere integreret luftrumsstyring og udvikling af nye koncepter
og procedurer for lufttrafikstyring.

(4) I Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 549/2004 af
10. marts 2004 fastsættes rammerne for oprettelsen af et fælles
europæisk luftrum (»rammeforordningen«) (5).

(5) I artikel 1 i Chicago-konventionen af 1944 angående international
civil luftfart anerkender de kontraherende stater, at »enhver stat
har fuldstændig og udelukkende højhedsret over luftrummet over
dens territorium«. Det er inden for rammerne af denne højhedsret,
at Fællesskabets medlemsstater med forbehold af gældende inter-
nationale konventioner udøver en offentlig myndigheds befø-
jelser, når de kontrollerer lufttrafikken.

(6) Luftrummet er en fælles ressource for alle brugerkategorier, som
bør udnyttes fleksibelt af dem alle for at sikre lige adgang og
gennemskuelige vilkår, idet der dog må tages hensyn til
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medlemsstaternes sikkerheds- og forsvarsbehov og til deres
forpligtelser i internationale organisationers regi.

(7) Effektiv luftrumsstyring er en nødvendig forudsætning for at
kunne øge lufttrafiktjenestesystemets kapacitet, tilgodese de
forskellige brugerbehov optimalt og udnytte luftrummet så flek-
sibelt som muligt.

(8) Eurocontrols aktiviteter bekræfter, at det ikke er realistisk at
udvikle rutenettet og luftrumsstrukturen isoleret i hver medlems-
stat, eftersom alle medlemsstater er en integrerende del af det
europæiske lufttrafikstyringsnet, både inden for og uden for
Fællesskabet.

(9) Der bør oprettes et gradvist mere integreret operativt luftrum for
almen en route-lufttrafik i det øvre luftrum; grænsefladen mellem
dette luftrum og det nedre luftrum bør fastlægges i overensstem-
melse hermed.

(10) En europæisk øvre flyveinformationsregion, der omfatter det øvre
luftrum under medlemsstaternes ansvarsområde inden for denne
forordnings anvendelsesområde, vil kunne lette den fælles plan-
lægning og offentliggørelsen af luftfartsinformation med henblik
på at afhjælpe regionale flaskehalse.

(11) Luftrumsbrugerne har ikke alle de samme betingelser med hensyn
til adgang til og fri bevægelighed i Fællesskabets luftrum. Dette
skyldes manglende harmonisering af luftrumsklassifikationen.

(12) Omstruktureringen af luftrummet bør baseres på driftsmæssige
krav uden hensyn til eksisterende grænser. Fælles generelle prin-
cipper for oprettelse af ensartede funktionelle luftrumsblokke bør
udarbejdes efter høring af og på grundlag af teknisk rådgivning
fra Eurocontrol.

(13) Det er vigtigt at skabe en fælles, harmoniseret luftrumsstruktur
for så vidt angår ruter og sektorer, at basere den nuværende og
fremtidige organisation af luftrummet på fælles principper og at
udforme og styre luftrummet efter harmoniserede regler.

(14) Konceptet fleksibel udnyttelse af luftrummet bør anvendes effek-
tivt. Udnyttelsen af luftrumssektorerne bør optimeres, navnlig i
perioder med tæt almen lufttrafik og i stærkt trafikerede luftrum,
gennem samarbejde mellem medlemsstaterne om anvendelsen af
disse sektorer til militære operationer og militær træningsflyv-
ning. Det er derfor nødvendigt at afsætte passende ressourcer til
effektivt at implementere konceptet fleksibel udnyttelse af luft-
rummet under hensyn til såvel civile som militære behov.

(15) Medlemsstaterne bør bestræbe sig for at samarbejde med nabo-
medlemsstater om gennemførelsen af den fleksible udnyttelse af
luftrummet på tværs af nationale grænser.

(16) Forskellene i organiseringen af civilt/militært samarbejde i
Fællesskabet begrænser ensartet og rettidig luftrumsstyring og
gennemførelse af ændringer. Skal det fælles europæiske luftrum
virkeliggøres, er der brug for et effektivt samarbejde mellem
civile og militære myndigheder, uden at dette dog berører
medlemsstaternes prærogativer og ansvar på forsvarsområdet.

(17) Hvor anvendelsen af fælles principper og kriterier virker
hæmmende på militære operationer og militær træningsflyvning,
bør det sikres, at sådan flyvning kan gennemføres sikkert og
effektivt.

(18) Der bør træffes passende foranstaltninger til at effektivisere luft-
trafikreguleringen for at bistå eksisterende operationelle enheder,
herunder Eurocontrols centrale trafikreguleringsenhed (CFMU),
med at sikre effektive flyvninger.
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(19) Det bør overvejes at udvide konceptet for det øvre luftrum til at
omfatte det nedre luftrum i overensstemmelse med en tidsplan og
relevante undersøgelser —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

KAPITEL I

GENERELLE BESTEMMELSER

Artikel 1

Formål og anvendelsesområde

1. Denne forordning omhandler inden for rammeforordningens
anvendelsesområde organisationen og udnyttelsen af det fælles europæ-
iske luftrum. Den har til formål at understøtte konceptet et gradvist mere
integreret operativt luftrum som led i den fælles transportpolitik og at
fastlægge fælles procedurer for udformning, planlægning og styring, så
lufttrafikstyringen kan foregå effektivt og sikkert.

2. Luftrummet skal udnyttes på en måde, der støtter driften af luft-
fartstjenesterne som en sammenhængende, logisk helhed i overensstem-
melse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 550/2004
af 10. marts 2004 om udøvelse af luftfartstjenester i det fælles europæ-
iske luftrum (»luftfartstjenesteforordningen«) (1).

3. Med forbehold af artikel 10 finder denne forordning anvendelse på
det luftrum i ICAO EUR- og AFI-områderne, hvor medlemsstaterne er
ansvarlige for udøvelsen af lufttrafiktjenester i overensstemmelse med
luftfartstjenesteforordningen. Medlemsstaterne kan også anvende denne
forordning på luftrum, der hører ind under deres ansvarsområde inden
for andre ICAO-områder, forudsat at de underretter Kommissionen og
de øvrige medlemsstater herom.

4. Flyveinformationsregionerne i det luftrum, som denne forordning
finder anvendelse på, offentliggøres i Den Europæiske Unions Tidende.

KAPITEL II

LUFTRUMMETS STRUKTUR

▼M1
__________

Artikel 3

Europæisk øvre flyveinformationsregion (EUIR)

1. Fællesskabet og dets medlemsstater arbejder hen imod, at ICAO
opretter og anerkender en fælles EUIR. Til dette formål retter Kommis-
sionen, for så vidt angår spørgsmål, der henhører under Fællesskabets
kompetence, en henstilling til Rådet i overensstemmelse med traktatens
artikel 300 senest den 4. december 2011.

2. EUIR udformes, så den dækker det luftrum, der i henhold til
artikel 1, stk. 3, hører ind under medlemsstaternes ansvarsområde, og
den kan desuden omfatte europæiske tredjelandes luftrum.

3. Oprettelsen af EUIR berører ikke medlemsstaternes ansvar med
hensyn til udpegelse af lufttrafiktjenesteudøvere i det luftrum, som
hører ind under deres ansvarsområde, jf. artikel 8, stk. 1, i luftfartstje-
nesteforordningen.
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4. Medlemsstaterne bevarer deres ansvar over for ICAO inden for de
geografiske grænser for de øvre flyveinformationsregioner og de flyve-
informationsregioner, som de har fået tildelt af ICAO på datoen for
denne forordnings ikrafttræden.

Artikel 3a

Elektronisk luftfartsinformation

1. Uden at dette berører medlemsstaternes offentliggørelse af luftfart-
sinformation og på en måde, der er i overensstemmelse med denne
offentliggørelse, sikrer Kommissionen i samarbejde med Eurocontrol
adgangen til elektronisk luftfartsinformation af høj kvalitet, som præsen-
teres på en harmoniseret måde, og som opfylder alle relevante brugeres
behov i form af datakvalitet og rettidighed.

2. Ved anvendelsen af stk. 1 skal Kommissionen:

a) sikre udviklingen af en fællesskabsdækkende luftfartsinformations-
struktur i form af en elektronisk integreret briefingportal, hvortil
interesserede parter har ubegrænset adgang. Med denne infrastruktur
integreres adgang til og levering af de nødvendige dataelementer
f.eks., men ikke udelukkende, luftfartsinformation, information fra
meldekontorer for lufttrafiktjeneste (ARO), meteorologiske oplys-
ninger og information om trafikstyring

b) støtte moderniseringen og harmoniseringen af leveringen af luftfart-
sinformation i videste forstand i nært samarbejde med Eurocontrol
og ICAO.

3. Kommissionen vedtager udførlige gennemførelsesbestemmelser til
nærværende artikel efter forskriftsproceduren i artikel 5, stk. 3, i ramme-
forordningen.

Artikel 4

Lufttrafikregler og regler for luftrumsklassifikation

Kommissionen vedtager gennemførelsesbestemmelser efter forskriftspro-
ceduren i artikel 5, stk. 3, i rammeforordningen for at:

a) vedtage hensigtsmæssige bestemmelser i relation til lufttrafikregler
på grundlag af ICAO's standarder og anbefalede praksis

b) harmonisere anvendelsen af ICAO's luftrumsklassifikation, med
passende tilpasning, for at sikre en homogen udøvelse af sikre og
effektive lufttrafiktjenester inden for rammerne af det fælles europæ-
iske luftrum.

__________

Artikel 6

Styring og udformning af nettet

1. Funktionerne af nettet til lufttrafikstyring (ATM) skal gøre det
muligt at udnytte luftrummet optimalt og sikre, at luftrumsbrugerne
kan operere på deres foretrukne flyveveje, samtidig med at der gives
størst mulig adgang til luftrums- og luftfartstjenester. Disse netfunkti-
oner har til formål at understøtte initiativer på nationalt niveau og på de
funktionelle luftrumsblokkes niveau og udøves på en måde, der respek-
terer adskillelsen mellem regulerings- og driftsfunktioner.

2. Med henblik på at opfylde de i stk. 1 omtalte mål, og uden at dette
berører medlemsstaternes ansvar med hensyn til nationale ruter og luft-
rumsstrukturer, sikrer Kommissionen, at følgende funktioner udføres:

a) Det europæiske rutenet udformes.
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b) De begrænsede ressourcer koordineres inden for luftfartsfrekvens-
bånd, som anvendes i den almindelige lufttrafik; dette gælder bl.a.
radiofrekvenser tillige med koordinationen af transponderkoder til
radar.

De funktioner, der er omhandlet i første afsnit, indebærer ikke, at der
skal vedtages bindende, generelle foranstaltninger, eller at der skal
foretages politiske vurderinger. De tager hensyn til forslag, der er
udformet på nationalt niveau og på niveauet for de funktionelle luft-
rumsblokke. De udføres i koordination med militære myndigheder i
overensstemmelse med vedtagne procedurer vedrørende fleksibel
brug af luftrummet.

Kommissionen kan efter høring af Udvalget for Det Fælles Luftrum
og i overensstemmelse med de gennemførelsesbestemmelser, der er
nævnt i stk. 4, overdrage Eurocontrol eller et andet upartisk og
kompetent organ de opgaver, der er nødvendige for udøvelsen af
de funktioner, der er omhandlet i første afsnit. Sådanne opgaver
udføres på en upartisk og omkostningseffektiv måde og udføres på
vegne af medlemsstaterne og de berørte parter. De er underlagt
passende styring, der anerkender separat regnskabspligt for ydelse
af tjenester og regulering, under hensyn til det samlede ATM-nets
behov og med fuld inddragelse af luftrumsbrugerne og luftfartstje-
nesteudøverne.

3. Kommissionen kan føje funktioner til listen over de funktioner,
der er nævnt i stk. 2, efter passende høring af interesserede parter i
industrien. Disse foranstaltninger, der har til formål at ændre ikke-
væsentlige bestemmelser i denne forordning ved at supplere den,
vedtages efter forskriftsproceduren med kontrol i artikel 5, stk.4, i
rammeforordningen.

4. Udførlige bestemmelser vedrørende gennemførelsen af de i denne
artikel omhandlede foranstaltninger, undtagen for dem, der er omhandlet
i stk. 6-9, vedtages efter forskriftsproceduren i artikel 5, stk. 3, i ramme-
forordningen. Disse gennemførelsesbestemmelser skal navnlig vedrøre:

a) koordineringen og harmoniseringen af processer og procedurer for at
øge effektiviteten af luftfartsfrekvensforvaltningen, herunder udvik-
ling af principper og kriterier

b) den centrale funktion at koordinere tidlig identifikation og løsning af
frekvensbehov i de frekvensbånd, der er tildelt den almindelige euro-
pæiske lufttrafik, for at støtte udformningen og driften af det europæ-
iske lufttrafiknet

c) yderligere netfunktioner som defineret i ATM-masterplanen

d) detaljerede ordninger for samarbejde om beslutningstagning mellem
medlemsstaterne, luftfartstjenesteudøverne og netstyringsfunktionen
for de opgaver, der er omhandlet i stk. 2

e) tilrettelæggelse med henblik på høring af de relevante interesserede
parter i beslutningsprocessen både på nationalt og på europæisk plan,
og

f) inden for det radiospektrum, der er tildelt den almindelige lufttrafik
af Den Internationale Telekommunikationsunion, en opdeling af
opgaver og ansvar mellem netstyringsfunktion og nationale frekvens-
forvaltningsorganer, idet det sikres, at de nationale frekvensforvalt-
ningsfunktioner fortsat udfører de frekvenstildelinger, der ikke har
indflydelse på nettet. I de tilfælde, der ikke har indflydelse på nettet,
samarbejder de nationale frekvensforvaltningsorganer med dem, der
er ansvarlige for netstyringsfunktionen, for at optimere brugen af
frekvenserne.

5. Andre aspekter af luftrummets udformning end dem, som er
omhandlet i stk. 2, tages op på nationalt niveau og niveauet for de
funktionelle luftrumsblokke. I denne udformningsproces skal der tages
hensyn til efterspørgslen efter og kompleksiteten af trafikken, nationale

▼M1

2004R0551— DA— 04.12.2009 — 001.001— 6



præstationsmål eller præstationsmålene for de funktionelle luftrums-
blokke, og den skal omfatte en fuld høring af relevante luftrumsbrugere
eller relevante grupper, der repræsenterer luftrumsbrugere, og militære
myndigheder, når det er passende.

6. Medlemsstater skal overlade udførelsen af lufttrafikreguleringen til
Eurokontrol eller et andet upartisk og kompetent organ, der er underlagt
passende overvågningsordninger.

7. Gennemførelsesbestemmelser for lufttrafikreguleringen, herunder
de nødvendige overvågningsordninger, udvikles efter rådgivningsproce-
duren i artikel 5, stk. 2, i rammeforordningen og vedtages efter forskrift-
sproceduren i artikel 5, stk. 3, i rammeforordningen med henblik på at
optimere udnyttelsen af den disponible luftrumskapacitet og forbedre
lufttrafikreguleringsprocesserne. Disse bestemmelser skal være baseret
på gennemsigtighed og effektivitet, idet det skal sikres, at kapaciteten
stilles til rådighed på en fleksibel måde og i rette tid, i overensstem-
melse med henstillingerne i ICAO's »Regional Air Navigation Plan,
European Region«.

8. Gennemførelsesreglerne for lufttrafikregulering understøtter drifts-
afgørelser truffet af lufttrafiktjenesteudøvere, lufthavnsoperatører og luft-
rumsbrugere og skal omfatte følgende områder:

a) flyveplanlægning

b) udnyttelse af disponibel luftrumskapacitet under alle faser af en
flyvning, herunder slottildeling, og

c) den almene lufttrafiks anvendelse af ruteføringer, herunder

— udarbejdelse af én enkelt publikation vedrørende rute- og trafik-
politik

— muligheder for at omdirigere den almene lufttrafik fra overbela-
stede områder, og

— prioriteringsregler for den almene lufttrafiks adgang til luft-
rummet, navnlig i overbelastede perioder og kriseperioder.

9. Når Kommissionen udvikler og vedtager gennemførelsesbestem-
melserne, skal den på passende vis, og uden at det berører sikkerheden,
tage hensyn til overensstemmelse mellem flyveplaner og slots i luft-
havne og den nødvendige koordinering mellem naboregioner.

▼B

KAPITEL III

FLEKSIBEL UDNYTTELSE AF LUFTRUMMET I DET
FÆLLES EUROPÆISKE LUFTRUM

Artikel 7

Fleksibel udnyttelse af luftrummet

1. Medlemsstaterne sikrer under hensyntagen til organisationen af de
militære aspekter, der hører ind under deres ansvarsområde, en ensartet
anvendelse i det fælles europæiske luftrum af konceptet fleksibel udnyt-
telse af luftrummet som beskrevet af ICAO og udviklet af Eurocontrol
med henblik på at lette luftrumsstyringen og lufttrafikstyringen som led
i den fælles transportpolitik.

2. Medlemsstaterne aflægger hvert år rapport til Kommissionen om
anvendelsen som led i den fælles transportpolitik af konceptet fleksibel
udnyttelse af luftrummet for så vidt angår det luftrum, der hører ind
under deres ansvarsområde.

3. På de områder, hvor det navnlig på baggrund af rapporterne fra
medlemsstaterne bliver nødvendigt at styrke og harmonisere anven-
delsen af konceptet fleksibel udnyttelse af luftrummet i det fælles euro-
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pæiske luftrum, vedtages der gennemførelsesbestemmelser som led i den
fælles transportpolitik efter proceduren i rammeforordningens artikel 8.

Artikel 8

Midlertidig suspension

1. I tilfælde, hvor anvendelsen af artikel 7 giver anledning til væsent-
lige driftsmæssige vanskeligheder, kan medlemsstaterne midlertidigt
suspendere en sådan anvendelse, forudsat at de straks underretter
Kommissionen og de øvrige medlemsstater herom.

2. Efter indførelsen af en midlertidig suspension kan der efter proce-
duren i rammeforordningens artikel 8 foretages tilpasninger af de
bestemmelser, der er vedtaget i medfør af artikel 7, stk. 3, for det
luftrum, der hører ind under den eller de berørte medlemsstaters
ansvarsområde.

▼M1
__________

▼B

KAPITEL IV

AFSLUTTENDE BESTEMMELSER

Artikel 10

Evaluering

I forbindelse med den regelmæssige evaluering, der er omhandlet i
rammeforordningens artikel 12, stk. 2, gennemfører Kommissionen en
prospektiv undersøgelse af betingelserne for en fremtidig anvendelse på
det nedre luftrum af de koncepter, der er omhandlet i artikel 3, 5 og 6.

På grundlag af undersøgelsens konklusioner og i lyset af de gjorte
fremskridt forelægger Kommissionen senest den 31. december 2006
Europa-Parlamentet og Rådet en rapport, der, hvis det er hensigtsmæs-
sigt, ledsages af et forslag om udvidelse af disse koncepter til at omfatte
det nedre luftrum eller om fastlæggelse af eventuelle andre foranstalt-
ninger. I tilfælde af planer om en sådan udvidelse bør de relevante
afgørelser så vidt muligt træffes inden den 31. december 2009.

Artikel 11

Ikrafttræden

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen
i Den Europæiske Unions Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i
hver medlemsstat.
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